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LOZSVÁRI UJSÁG 
FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 
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Tigris állal szólmarozangoll hiltóritő. 
Feszitsd meg ! 

Kolozsvár, ápr. 10. 

Cv) A golgothák he- 
gyén, a megvadult em- 
beri csordákon, a megszé- 
gyenités minden kmos 
érzésén át a midőn a ke- 
reszt alá vitték örömittas- 
son kiáltott fel a tömeg: 
Feszitsd meg őt! 

És a pribékek tégedet 
megváltóját az emberiség- 
nek, alegtökéletesebb em- 
bert, kit Isten fiává foga- 
dott – megfeszitettek. 

A keresztény világ a 
föld minden részén ma- 
gába szálva könyörög ez- 
zért a mai nap — bocsá- 
natért. 

Gyásznap ez, a felvilá- 
gosultság kioltott fáklyá- 
jáért, a szabadgondolat el- 
tiprásáért, a müvelődés 
elfotjásáért. 

EÉs te bünös emberiség, 
a midőn megalázva állsz 
meg a teremtés hatalmas 
ura előtt bünbocsánatért 
könyörögve, nem jut-e 
eszedbe, hogy a megváltó 
után mennyi ezret feszi- 
tettek meg, mert a vilá- 
gosságban szabad gondo- 
lattal müvelni, emberi jo- 
gaitok felismerésére akart 
tanitani. 

A legnagyobb vértanu 
után, ki lerombolta a fa- 
ragottbálványokat és meg- 
1smertette veled,hogy nem 
a holdat, nem a csillago- 
kat, de azoknak is urát, 
az egész világegyetemen 
teremtése jogáná fogva 
uralkodó nagy Istent kell 
imádnod, miért feszitéd 

keresztek százezrei, 

meg azokat, kik szintén 

bálványokat tiportak ösz- 
sze, hogy jelvilágositsa- 
nak, hogy emberré tegyék 
benned az embert. 

Egy Isten azégben, egy 
Isten szivünkben, hallgass 
meg és láss szent fiad 
megfeszitése emlékezetén. 

Az emberek mint rég, 
nagyon rég, ma is és na- 
gyon soká eloltják még 
a felvilágosultság fáklyá- 
ját ha lobogni kezd, elti- 
porják a szabad gondola- 
tot, ha szárnya nő és el- 
fojtják a müvelődést, ha 
a tömeg okoskodik, s a 
ki a fáklyát gyujtotta, 
szabad gondolattal mü- 
velni akarta, reá kiáltják 
azok, kiknek földi hata- 
lomvankezükben: Feszisd 
meg őt ! 

És a tömeg hallgat, sut- 
togni se mer. 

A magyar golgothán 
óh egek! hány vértanut 
feszitettek meg, mert a 
reactió karjaiból kira- 
gadva, szabadnak, boldog- 
nak akarta tudni a ma- 
gyart. 

Ne vonuljatok fel, pi- 
henjetek csöndesen, hi- 
szen előttünk lebegnek a 

me- 
lyeken megfeszitett titeket 
a hatalom. 

„Szabadság", „Egyenlő- 
ség", „Testvériség" e hár- 
mas jelszó a magyar tri- 
kolóron, ébresz fel ben- 
nunket mély álmunkból, 
hogy láthassuk az apos- 
tolokat kik meggyujtják 
a felvilágosultság fáklyá- 
ját, kik igét adnak a sza- 
bad gondolatnak, kik a 
müvelődés fegyverévelön- 

tudatra ébresztik a töme- 
get, hogy ennek a hazá- 
nak ellentálló erejea sza- 
badság, egyenlőség, test- 
vériség, felvilágosultság, 
szabad gondolat és mü- 
velődés bázisán meg ne 
törhessen a nemzeti aka- 
rattal szemben álló ellen- 
ség által. 

Legyen összetartás, ön- 
tudat, szeretet, hogy apos- 
tolainkra ne kiáltsuk az 
ellenség hatalmától meg- 
riadva : Feszitsd meg őt ! 

Lásd, hallgasd meg 
uram, magyarok Istene a 
magyart és ébresz, gyujts 
lángot a nemzeti akaratba, 
a szent fiad megjeszitése 
emlékezetén. 

Magyar miniszterek a 
királynál. 

— Saiát tudósitónktól. - 

Bécs, ápr. 10. 

Széll Kálmán miniszterelnök 
és Fejérváry Géza honvédelmi 
miniszter tegnap külön kihall- 
gatáson voltak a királynál és 
ugy hirlik, hogy e kihallgatá- 
sok döntő befolyással lesz- 
nek a magyar politikai vi- 
szonyokra. 

Délután 1 órakor a király 
Széll Kálmánt fogadta egy óra 
hosszat tartó kihallgatáson, mely 
után a miniszterelnök a Bank- 
utczai Magyar házba ment, hol 
hosszasan tárgyalt Apponyi Al- 
bert gróffal. 

Közvetlenül Széll Kálmán 
után a király Fejérváry Góéza 
bárót fogadta. 

Beavatott körökben az a hir 
van elterjedve, hogy ezen a 
kihallgatások eredménye- 
ként nagy engedményekben 
részesül Magyarország. 

A lányok nevelése. 
Kolozsvár, ápr. 10. 

A kérdés, vajjon manapság a 
fiuknak vagy a lányoknak van-e 
inkább szüksége a test erősbi- 
tésére, általánosan abban a né- 
zetben nyer ellentállóképesség- 
gel biró teremtéseket óhajtunk 
nevelni, a test erejét szükség- 
képp mindkét nembeli gyerme- 
keknél, a teljes nevelési időn át 
megfelelő testgyakorlatok által 
kell ápolnunk és fejlesztenünk; 
ámde ennek szükségessége a női 
ifjuságnál fontosabb és nagyobb. 
Mig a fiuk a ház udvarán, az 
utczákon és nyilvános tereken 
vigan és élénken mozognak és 
ez által az iskolapadon ülve 
töltött időt kellőkép ellensulyoz- 
zák, végtagjaikat kiegyenesitik, 
hátgerinczüket ismét a kellő for- 
mába hozzák: a lányok a be- 
vett szokás által, valamint az 
ildomosság szabályai következ- 
tében gátolva vannak hasonló 
élénkség kifejtésében. Legfőbb 
foglalkozása is házhoz köti a 
lányt; a kézimunka, a zeneóra 
még tetőzik az iskolapadon töl- 
tött hosszabb idő hátrányait. 
Az emlitett körülményeknél 

fogva, az orvosi vizsgálat meg- 
állapitotta, hogy leányainknál 
nagyobb mértékben észlelhető 
forde növés, általános gyönge- 
ség, vérszegénység és az ezzel 
járó sápkór és hasonló, kellő 
mozgás hiányából származható 
bajok. A hátgerincz elfajulása 
például 5-6-szor gyakoribb ese- 
tekben fordul elő náluk, mint a 
fiuknál. 
E különös viszonyoknak tulaj- 

donitható, hogy a fiatal lánya- 
ink sokkal későbbi időben kezd- 
ték meg a mozgással járó játó- 
kokat, mint a fiuk; sőt manap- 
ság is még mindig nem felejt- 
jük ki e téren a szükséges ten- 
nivalókat. 

Szülők és nevelőnők nagyon 
gyakran sanda szemmel nézik, 
ha a lányok nyilvános szabad 
területeken nagyobb és egészsé- 
ges mozgással járó játéknak hó- 
dolnak; inkább a zárt területet, 
a szük udvart kerestetik fel a 
lányokkal, hol nincsenek a ki- 
váncsiak szemeinek kitéve. 

1 drb legujabb férfi 

nama kalap, melynek ki- 

zárólagos elárusitását egy 

magyar gyártól a helyi 

a piaczra megkaptam. 

pa- Különös figyelmet keltenek még Rorsálimó 
kalapjaim, Esőernyőim, nyakkendőim, férfi 
ingeim, fegyházi és saját kötésü harisnyáim. 

Püspöki Miklós 
Mátyáskirály- 
tér 25. szárm. 



903. április 10 
Csak a legujabb idő vivmá- 

nya, hogy a mindinkább tért 
foglaló tennisjáték, mely a fel- 
nőtt leányoknak nyujt alkalmat 
szabad területeken egészséges, 
szórakoztató mozgásra, ebben az 
irányban némi javulást hozott 
az elavult nézetekben és hogy 
ma már a szülők és nevelőnők 
az iskolás lányoknak is inkább 
megengedik a nyilvános helye- 
ken való élénkebb mozgással 
járó társasjátókokat. A ki pedig 
az ilyeneknek szemtanuja, ki- 
nek alkalma van a fiatal lány- 
gyermekek vidám játékát a sza- 
badban megfigyelni, az csodál- 
kozással gondol arra, hogyan 
lehetett ezt az egészséges és 
hasznos dolgot annyi időn át fi- 
gyelmen kívül hagyni. Hisz 
látnivaló most, hogy a játékkedv 
és akarat a fiatal lánygyerme- 
keknél épp oly erősen van ki- 
fejlődve, mint a fiuknál. 

Ma már az iskola is másként 
fogja fel a leánynevelést, mint a 
multban és ha összehasonlitást 
teszünk a mai leánygyermekek 
és az évek előttiek között, szem- 
mel látható az uj felfogás jóté- 
konyhatása. 
A leányiskolában a tornajátók 

ma már megfelelő és kiterjedt 
figyelemben részesül; nyilvános 
tereinken pedig, jó időben, ott 
találjuk a fiatal lánykákat is, a 
mint jó kedvvel hódolnak a sza- 
badban való erősbitő mozgásnak. 

fejezést, hogy kiséreljék meg a 
husvéti szünetek után még egy- 
szer az egész programmot ke- 
resztülvinni. Az ex-lex állapot 
veszedelme ugyanis nincsen 

utján ne lehetne lehetővé tenni 
a megoldást olyan értelemben, 
mint azt ő felsége mult év nya- 
rán kivánta. 
A tegnapi nap folyamán Széll 

egyfelől Goluchowskival, más- 
felől Körberrel értekezett, to- 
vábbá értekezlet folyt Fejérváry, 
br. Pitreich és Welsersheimb 
között. E konferencziákon főké- 
pen a Balkán félszigeti hely- 
zetről tárgyaltak. Nevezetesen a 
katonai miniszterek kizárólag a 
Balkán félszigeten végbemenő 
strategiai eseményekről vitat- 
koztak. 

A Széll és Goluchowski közti 
értekezleten a szerb alkotmány 
megváltoztatása is szóba került. 

Az elhagyott férj bosznuja. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, ápr. 10. 

Budán az I. kerületben véres 
boszut állt egy részeges pékle- 
gény a feleségén, mert az — 
nem birva ki ura durva bánás- 
módját — ott hagyta őt és sem- 
miféle rimánkodásra nem akart 
hozzá visszatérni és mint a 
Szent János kórház ápolónője 
tartotta fenn magát. 

A társaság a forgalmat fenn- 
tarthatja és a sztrájk idejére a 
viczinális vasutak, a rákospalo- 
tai vasut, a központi és az el- 

en lenőrző személyzetet, valamint 
olyan közel, hogy tárgyalások a lakatosokat, kiknek vezetői 

vizsgájuk van, beállitotta for- 
galmi szolgálatba. 
Miután a személyzetnek egy 

része is szolgálatban marad, re- 
mélhető, hogy a forgalmat bal- 
esetek nélkül fogják lebonyo- 
litani és hogy a sztrájk nem 
fog sokáig tartani. 
Az igazgatóságnál a mai dél- 

a sztrájkolók. 

nak vannak némely jogos ki- 
vánságaik, de a mai gazdasági 

forszirozás. 

A vitás kérdések nem bérkér- 
dések, hanem inkább nyug- 
dij- és egyébb hasonló kérdé- 
sek, melyeket csakugyan bajos 
24 óra alatt elintézni. 
A forgalom különben mint 

értesülünk a sztrájk daczára 
elég élénk és eddig rendzava- 
rás nem volt. 

Testőrhadnagy és virágárus 
leány. 

— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, ápr. 10. 

Berlinből ujabb véres szerel- 

Nézetünk szerinta sztrájkolók- 

viszonyok között nem helyes a 

előtt folyamán nem jelentkeztek 

majd pedig saját halántékának 
szoritotta és ismét elsütötte. A 
leány csak ezután vesztette el 
eszméletét. 
A hadnagy bajtársai a virág- 

árus leánynyal való viszonyán 
kivül egyébb okról nem tudnak 
ami a fiatal katonatisztet elha- 
tározására birta. 

A hazatért férj. 
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, április 10. 

Emlitettük : hogy tegnapelőtt 
Kőbányán a jászberényiut 9. 
szám alatt Moracsek Károly 44 
éves rézöntő felakasztotta ma- 
gát. Még élve szállitották el a 
Rókus kórházba, ahol azonban 
másnap meghalt. 
Erdekes Moracsek öngyilkos- 

ságának oka. Moracsek ugyanis 
14 évvel ezelőtt kiment AÁme- 
rikába. 

Itthon hagyta azonban ifju 
feleségét és 2 hónapos gyer- 
mekét. 

Neje 2-3 hónap mulva Ka- 
nadából levelet kapott tőle, a 
melyben bocsánatot kér, hogy 
minden szó nélkül faképnél 
hagyta, de megigérte, hogy 
amint becsületes álláshoz jut, 
azonnal küld pénzt. Azóta az 
asszony hirét sem hallotta. 
Moracsekné beállott egy bőr- 

kereskedőhöz szolgálatba, ahol 
öt évi szolgálat után megismer- 

Ujonczozás. A véres história szerdán este mi dráma hire érkezik. A ber- kédletb egvB alogh Károly nevü történt az Enyedi-utczában. Spiel ljni 4. gárdaezred Kranach nevü Mivel a főrjről t - Saját tudósitónktól. - mann Károly péklegény ugyanis délezeg fiatal hadnagya, aki lehetet ballani agent der 
Kolozsvár, ápr. 10. beállitott tőle elváltan élő fele- még csak egy év óta szolgál az asszony Ba- 

A bécsi lapok a magyar mi- 
niszterek itt időzése alkalmából 
egészen leplezetlenül kifejezést 
adnak abbeli örömüknek, hogy 
Magyarországon a katonai ja- 
vaslatokat mindeddig el nem 
intézték. Általánosan azt állit- 
ják, hogy Széll tegnapi kihall- 
gatásának a királynál az ujoncz- 
törvény módositása volt. Magyar 
részről ugyanis az ujonczjutalék 
125,000-ről 103.000-re való le- 
szállitására törekszenek és azt 
hiszik, hogy a magyar ellenzék 
ezt a 103,000 embert megsza- 
vazná. A tegnapi audienczián 
állitólag megvitatták ezt a ja- 
vaslatot, mely a magyar kor- 
mánypárttól ered. Szóll Kálmán 
este elutazott Rátótra, hol ápri-* 
lis 15-ig marad. 

Hitelesen még nem tudják, 
hogy az ujonczjutalék megaján- 
lására vonatkozó fönt emlitett 
javaslat szóba került e és milyen 
módon került szóba a tegnapi 
kihallgatáson, de azt állitják, 
hogy a király ugy Széll minisz- 
terelnökkel, mint báró Fejérváry 
honvédelmi miniszterrel szem- 
ben ama kivánságának adott ki- 

ségéhez, Balogh Klárához, an- 
nak Enyedi-utcza 8. szám alatt 
levő lakására. 

Ott magára zárta az ajtót és 
kérlelni kezdte a feleségét. 
Az asszony – aki már több- 

ször megbocsátott neki - hal- 
lani sem akart a dologról. Erre 
a férj veszekedni kezdett, majd 
egy élesre fent késsel rohant a 
feleségére s azon tizenkét szu- 
rást ejtett. 
A sok vérvesztéstől eszmélet- 

len nőt a mentők a Szent Já- 
nos kórházba vitték s a brutális 
férjet a rendőrség letartóztatta. 
A megszurkált asszony állapota 
életveszélyes. 

Sztrájk a budapesti közuti 
villamosnál. 

— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, ápr. 10. 

A közuti vasut forgalmi sze- 
mélyzete tegnap reggel óta 
sztrájkol, mert az igazgatóság 
nem volt hajlandó 24 óra alatt 
az előterjesztett kivánságokat 
teljesiteni. 

az ezredben, fél évvel ezelőtt 
viszonyt kezdett egy Odera mel- 
letti Frankfurtból való fiatal vi- 
rágárus leánynyval. 
A leány gyakran meglátogatta 

szerelmesét a testőrkaszárnyá- 
ban levő lakásán s tegnap este 
is nála tartózkodott. 
A hadnagy szobájából teg- 

nap este, mikor a leány is a 
szobában volt, hatalmas durra- 
nások hallatszottak. A lövés 
zajára bajtársai betörték az aj- 
tót s a szobában átlőtt kopo- 
nyával halva találták a fiatal 
hadnagyot, a leányt pedig esz- 
méletlenül, véres mellel sulyo- 
san megsebesülve. 
A golyó a leány jobboldalába 

furódott. Mikor a leány magá- 
hoz tért, előadta, hogy a had- 
nagy már napok előtt kérte, 
hogy haljanak meg együtt, ő 
azonban mindig lebeszélte er- 
ről a szándókáról. 
Tegnap ujra azt akarta, hogy 

közösen haljanak meg s ezut- 
tal hiába volt minden rábeszé- 
lése és könyörgése, a hadnagy 
kényszeritette, hogy térdeljen 
le, azután fegyverével rálőtt, 

loghnak kedvese lett. Vadhá- 
zasságban élt vele hosszu ideig. 

Balogh azonban elakarta fe- 
leségül venni az asszonyt, mi- 
vel hire járt annak, hogy Mo- 
racsek Kanadában meghalt. 
Az osztrák-magyar konzulátus 

jelentése alapján, a mely kon- 
statálta, hogy Moracsek nyom- 
talanul eltünt és nem tudják 
mi lett vele. Valószinü, hogy 
meghalt. 
Ennek alapján Moracsekné 

férjhez ment Baloghoz és bol- 
dogan élt vele; Moracsek azon- 
ban nem halt meg. Connecttent 
állam egy kis városkában visz- 
szahuzódva élt és négy évig be- 
tegen feküdt. Ez idő alatt két- 
szer irt levelet nejének, de ezek 
a levelek elkallódtak, Moracsek 
megirta az Amerikába való nyo- 
morgást - mert az utóbbi idő- 
ben nyomorgott — és 14 évi 
távollét után feljött Budapestre. 
Mikor megtudta, hogy neje 

máshoz ment férjhez, levelet irt 
neki. De az asszony azonban 
nem akart tudni róla semmit 
már, ami Moracseket annyira 
elkaseritette, hogy öngyilkossá 
ett. 

Festékáruk minden szinben olajban törve és por alakban, kocsi mázak minden gyártmány, 
ban, brunolin. zománcz (email) több szinben, benzin, sósav, enyv, 

padlólakk 6 szinárnyalat- 

festék és keleáruk nagy és kicsinbeni raktára 
KOLOZSVÁRT, Wesselényi M.-u 13. sz. 

Kizárólag KAZAK gyártmány. 
Kefeáru : ruha, haj, óra, ezüsttakaritó, butor, billiárd, kalap, üveg és klozett stb., mosó, surló, fényesitő, ló. marha kefék, meszelők és seprők, továbbá nagy raktár minden létező alak- és minőségben, ecsetek, porolók, kokusz stb,, lábtörlők, nagy választékban, bontó, por és hajfésük, fog, köröm és bajusz-kefék, bajusz pedrők (Royko- féle tiszaujlaki is) minden szinben. Bajuszkötők, illatszerek, min- den gyártmány igen olcsó árak mellett, borotváló szappan és szap- pankrém és minden borotválkozó eszközök, fogtakarit por, paszta és szájviz, fejmosó, hajfesték fekete, barna és szőke szinben. 
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Linélium (szeszpadlólakk), szalmakalaplakk, butor- és épületlakk, diszitő és szinelő vegyifestékek, valódi szinarany és ércz (Meteal) lap és bronz per bármely szinben, kötöző hárs, tisztitó szerek, aczélfor- gács, aczól kések, szarvasbőr székülés. szivacs, Strobentz-féle lenolaj, kencze (firnisz), gépolaj, mécsolaj, lenmagolaj, repczeolaj, halzsir, terpentin és terpentinszesz, óncsöves (tubos) festék bármely szinben, sellakk, vaslakk, bőrlakk. — Szegedi mosószappan. Székfonó nád. - 
Borotva fenő eszközök, 



c. április 10. 
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AIREK. 
Kolozsvár, április 10. 

– Az Emke igazgató választ- 
mánya folyó április hóban a 
husvéti ünnepek miatt nem 12- 
én, hanem 15 én szerdán d. u. 
3 órakor tartatik meg a gyülés 
a szokott helyen, a városházán. 
Minthogy 12-ike épen husvét 
első napjára esett volna, ezért 
az elnökség czélszerünek látta 
az ülést 15-re tenni át, amiről 
a választmányi tagok ezennel 
előre is értesittetnek. 
— Balesetek. Tegnap négy- 

szer vonultak ki a mentők. Há- 
rom eset jelentéktelen. A ne- 
gyedikben Grosz Herman nevü 
gyerek játék közben erősem be- 
zuzta a fejét ugy hogy kisebb 
koponya repedést szenvedett és 
erős kötést kellett alkalmazni. 
— A kolozsvári muskátli asz- 

taltársaság ma este 8 órakor tár- 
sasvacsorával egybekötött disz- 
avató gyülést tart a Szénássy 
vendéglőben. Jelen lesznek Tó- 
völgyi Margit és Szabó Mariska 
rendkivüli tagok is. Az asztal- 
tóársaság különben igen nemes 
czel érdekében müködik. 

— Tárcza folytatásunk tér- 
szüke miatt holnap lesz. 
— hábmosás a Burg ban. A 

király tegnap a Burg templom- 
ban, a szokásos szertartások 
között végezte 12 kolduson a 
nagycsütörtöki lábmosást. A 
szertartáson az összes főhercze- 
gek és udvari méltóságok jelen 
voltak. 

— Kossuth Ferencz és az obs- 
trukczió. Kossuth Ferencz a füg- 
getlenségi párt tagjaihoz körle- 
velet intézett, melyben kijelenti, 
hogy ő az indemnitási javaslat 
megszavazása ellen nem foglal 
el állást. Erre vonatkozó néze- 
teit a szünet utáni első ülésen 
fogja hosszabb beszédben kifej- 
teni. 
— Egy valkán pusztitása. Ko- 

lumbiából erkező jelentés sze- 
rint egy vulkán a zambói ki- 
kötő közelében levő Tinje köz- 
séget összes lakóival együtt el- 
pusztitotta. 
— Tüntetés a papok ellon. 

Brestből jelentik, hogy az ot- tani esküdtszék Duvian szerze- 
tes papot, aki különféle erkölcs- 
telen büncselekedetekkel volt 
vádolva, a vád alól fölmentette. 
A fölmentő itélet következmé- 
nye az lett, hogy mintegy 80000 munkás tüntetve bejárta az ut- 
czákat, a papnevelő intézet ab- 

lakait beverte. A rendőrség vé- 
gül a tüntetők szétoszlatásával 
rendet csinált. 

— Hajószerencsétlenség az isz- 
triai partok mentén. Chersoból 
a napokban egy bárka indult 
11 személylyel a szomszédos 
parti község Ballon-felé. Az in- 
duláskor még egészen sima ten- 
geren hirtelen vihar keletkezett 
s a testes bárka felborult. Há- 
rom asszony és egy férfi a hul- 
lámokban lelték halálukat. Ed- 
digelé még csak az egyik asz- 
szony holttestét találták meg. 

— Az alvajáró halála. Zürich- 
ben borzasztó halállal mult ki 
egy Keller nevezetü fürdőmes- 
ter, ki alvajáró volt. Egy éj- 
szaka, ilyen kóros álmodó álla- 
potban egy magas ház fedelére 
kuszott, mikor hirtelen felébredt 
s vérfagyasztó sikoltással a mély- 
ségbe zuhant. Azonnal kiszen- 
vedett. 

— Szorencsétlenség a Dunán. 
A Dunán tegnapelőtt szerencsét- 
lenség történt: Walla Sándor és 
Köves Gyula vércsi lakosok 
kompon átakartak kelni a Du- 
nán, közben a komp valahogyan 
felfordult és mindketten a vizbe 
fultak. Holttestüket még nem 
fogták ki. 

— Tigris által szétmarczangolt 
hittéritő. Indíában Slader kapu- 
czinus-pátert a chakneei hitté- 
ritő-telep közelében egy tigris 
teljesen szétmarczangolta. A 
hittéritő haláláról érkezett je- 
lentés szerint Slader márczius 
16-án Ramagarból a nyolez óra 
járásnyirafekvő Sumesarba akart 
menni. Kora reggel kelt utra s 
egy az erdőben levő forrásig 
ért. A forrásnál három tigris 
megrohanta és szétmarczangolta. 
Ugyanis a forrásnál nagy vér- 
tócsában megtalálták a kalap- 
ját meg egyik czipőjét. A for- 
rástól egy órajárásnyira ráakad- 
tak a törzsére és egy lábcsont- 
jára. 

Szimház és Müvészes. 

Egy szegény ifju történetében 
lépett fel tegnap este előszöt 
Thury Zoltán és Mészáros Ála- 
jos ujonnan szerződött tagok. 
A menyiben a darab megengedi 
hogy a szereplő muvész a czim- 
szerepet kiaknázhassa, ezt szi- 
vesen constatáljuk Thurynál és 
gratulálunk Megyerinek szer- 
ződtetésével. Különben az a re- 
ményünk, hogy a rendkivül szép 
külsejü müvész rövid időn ked- 

vencze lesz közönségünknek, 
mely már beköszöntőjében is 
rokonszenves fogadtatásban ré- 
szesitette. Mészárosról ez alka- 
lommal még nem nyilatkozha- 
tunk, mig megfelelő szerepköz- 
ben nem látjuk. Az előadás kü- 
lönben jó volt. Thury mellett 
Tóvölgyi, Szentgyörgyi, Kassai, 
Dezséri, Laczkó, Váradyné fé- 
leskedtek. A pásztorfiuban ki- 
tünő volt Hegedüs Szerafin. 

Szinházi műsor: 

Szombat : Nincs előadás. 
vVasárnap d. u.: Szökött ka- 

tona. 

, este : Gyurkovics leá- 
nyok. 

KÖZGAZDASÁG. 
Gabona-árak: 

A tegnapi hetivásáron a ga- 
bonaárak a következők veoltak : 

kor. fill. kor. fil. 

Buza - - – 14 - 15 20 
Rozs - — - 11 20 12 - 
Törökbuza - 12 40 12 80 
Takarmány-árpa 10 40 11 80 
Árpajobb- 11 60 12- 
Zab- - - - 10 - 10 40 
értve mind m. mázsánként, vag- 
gon áru és a helyi vasut állo- 
másnál átvéve. 

REGÉNYI. 
A gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 
a8.) 

Fellegek. 

Alig tünt el alakja, Csarnó- 
házyné felugrott és hevesen 
megragadva a gróf kezét re- 
megő hangon szólt : 

– Gróf ur Önt, vagy talán 
mindkettőjüket nagy veszély fe- 
nyegeti. 

– Mi az, minő veszély? — 
kérdé ijedten a gróf. 

A midőn nehány perczel ez- 
előtt felhuztam az ablakredőket 
– folytatá Csarnóházynó — 
megpillantottam önöket lent a 
kertben. Ugyanakkor pedig Béla 
grófot láttam az uradalomhoz 
vezétő uton ökölbe szoritott ke- 

zekkel, haragtvl eltorzult arcz- 
czal megfenyegetni mindkettő- 
jüket. 

Egy rövid pillanatig tartott 
ez, de engem annyira megrémi- 
tett, hogy az izgalomtól menten 
elájultam. 

Kérem, csedezem ! ne szóljon 
erről sem Annuskának, sem az 
én lelkem öregemnek semmit. 

Megigéri ? 

Meg - mormogó — gondo- 
latokba merülve a gróf, nem 
szólok senkinek, de figyelemmel 
fogom kisérni az orvadászt és 
ne adj Isten, hogy kezemrejus- 
son valaha, mert. .. 

(Felytatása köv.) 

Kladó-tulajtonos : 

SCHABEEL JÓZSEF. 

hangszer- : agy javitű mü- 

készitő. 4 hely, nagy rak- 

tár az összes 

Kolozsvár m a 
Wesselényi MIk- azok alkatrészel- 
lós-utoza 18 sz. v nok. 

Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, ham- 

szer és azok minden egyes alkatrészelnek 

raktára. A m, kir. posta és távirda szállttója 

Kolozsvár, vashid. mellett, 
Motorerőre szakszerüen berendezett, 
emaill kemenczével és nikkel fürdővel 
fölszerelt mechanikai mühelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyor- 
san és szolid árban elkészitek. o o o 

Egy uj valódi 
. [ 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz. 
Gépeimzért tiz 

évig felelek. x 

Arverési hirdetmény. 
,A kolozsmonostori volt ur- béres közönség tulajdonát képező 

erdejéből az idei vágás alá kiha- 
sitandó területen levő cserfa kérge ántás czéljára nyilvános árveré- 
sen elfog adatni. 

3 órak 
iroda 

tételeket 
megtudhatják. Kolozsvárt, 1903. ápr. hó 8-án. 

Az erdőbirtokosság meg- 
bizásából. 

ifj. Czetz Jámos, 
elnök. 

z árverés f. hó 17-én d. u. 
Or a VI-ik ker. kapitányi 
helyiségében Monostori-ut 

sz. a. fog megtartatni. 
Arverezni szándékozók a fel- 

az árverés alkalmával 

emmmzzzmzm Telefon s43. azmamzm 
Feremez József-ut 38. sz. a. 

M 

ős 

TSIEDÉS É 
DIESTIL- MTÁROM-m 
felhivom az épitkezők és épitők fi- 
gyelmét, hol a legjobb minőségü 
énületfa- és doszkaanyajokat állandóan 
nagy mennyiségben tartok raktá- 
ron, a miért is alkalmam van azt a 

legolcsóbb áron árusitni. 
A n. é. közönség pártfogását kérl tisztelettel 

GÉLIG SAMU 
=e épületta-koreskedő és deszkaraktáros. -e 

mz Telefon 342. 

es) A hol jutá- S 
nyos áronké- 

szülnekaleg- É 

szebb kivite- 

lüfényképek. 

műtermét - 
: Wasselényi M.-u, : 

mk S N N ké



4. 

Apró birdetések. 

EevVELzZzÉSE. 

Vadrózsa. Levele van a 
kiadóban. 

„Honnett" levele van a 
kiadóban. 

Hajnalcsillag levele van 
a kiadóban. 
Mama. Engedj meg, de 

kivánságod nem teljesit- 
hetem, mert lehetetlen 
szivemet zárt boritékban 
elküldeni. Azonban igé- 
retet teszek, hogy legkö- 
zelebbről lábaid alá do- 
bom s feljogositlak, ta- 
posd szét ha nem szere- 
ted Öreged. 

Házvezetőnőnek ajánlko- 
zik intelligens hölgy ma- 
gányos uri emberhez, 
esetleg családhoz. Meg- 
kereséseket kér a kiadoba 
„Kleopátra" jeligére. 

17 éves vagyok, szeret- 
nék megösmerkedni egy 
intelligens fiatal emberrel, 
ki komolygondolkozásu. 
Leveleket, Rozsika"jelige 
alatt a kladóba kérek. 
Egy bájos kis lánynak 

mondanak, keresek egy 
szellemes fiatal embert, 
kivel levelezzek, esetleg 
ösmeretséget kössek. Vad- 
rozsá jelige alatt kérek a 
kiadóba. 

KINÁLA. 

Olcsó törlesztéses köl- 
csönt közvetit birtokokra 
fizetésre katonatiszteknek 
és közhivatalnoknak Be- 
ness József, Tata 

Intelligens házakhoz 
ajánlkozik ügyes varrónő 
helybe vagy vidékre, ki 
ugy a varrásban, mint a 
szabászatban teljesen jár- 
tas. Czim a kiadóban. 

Vonika Demeler 
szebeni turókereskedő 

Széchenyi-tér. (Baumzvweig-ház.) 
A n. érdemü közönség becses figyelmébe 
ajánlja saját termé- BOR ATT 
sü tisztán kezelt — 
Pecsenye bor – - - - — 50 kr 
Piros burgondi – - — 50 kr 
Fehér asztali 1898-beli – - — 40 kr 

, „1900-beli - — — 34 kr. 
, „1901-beli - - — 32 kr 

„1902-beli - - – 28 kr 
Siller 1901-beli – - — — 33 kr 

Valamint saját főztü seprő, szilva és 
törköly pálinkáit. 

A kolozsvári első és legolcsóbb 
kulffer és böröndkészitőnélHersche 

les Jónásnál Wesselényi M.-u. 
6. sz. a. naponta mindenféle friss 

HALAK 
kaphatók, u. m. harcsa, fogas, 
kecsege, potyka és csuka. A 
mennyiben naponta kapom a friss 
halakat, igy a közönség egész 
frissen szerezheti be nálam azokat. 

Tisztelettel Ábrahám Izsák . 

KOLOZSVAÁRT, Szentegyház-utcza 3. sz. 
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1903. április 5-től április 11-ig. 

Régi és az uj Görögország : 
Belépti dijak : felnőttek részére 40 fillér. Tanulók, gyermekek és katonák 
őrmestertől lefelé 20 fillért fizetnek. Jegyek előre válthatók Müller utóda 
Somlyai M. üvegkereskedésében Köszal 

üillérjével. Előfizetés 8 jegyre 2 korona 40 fillér. 
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Lajog-utcza 4. sz. Egy jegy 30 

a Világpanoráma igazgatósága. 

Telefon 325. Telefon 325. 

1es Kérjünk mindenütt 
ess 
sg . s Mátyáskirály 
szSs . 

e gyógy- savanyu-vizet, 
TŐS e mert nem csakhogy 4004- 
ses kal olcsóbb mint bárme- 
. lyik savanyu viz, hanem 
se euHgy üditő hatásra, (borral 
ss is) mint gyógyhátásra az 
eszs összes itt ismert vizeket 
g e felülmulja. A gyógyhatásra 

mélt. Purjesz, mélt. Korányi 
=es e és mélt. Kuti hirneves ta- 
. nár uraktól olyan kitünő 

e bizonyitványok állanak 
e rendelkezésre, milyenek- 

x kel egy savanyuviz sem 
S dicsekedhet. : 

g Főraktár: 
ég- Ee HMirsch Adolf te 

s e Mid-mtecza. 
G Minta lerakatok: a főtéri hirde- 
G etósi pavillonokban, ahol mindig 

e 

25 üvegen felül házhoz szállitva. 

friss viz kapható. 1i
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= Egységes ár minden füszerkereske- 
désben üvegenként 8 kr. litere. 

] Á AGV VEGELAD S! 
a — A Párisi — 1 

[ 

2 nagy áruházban - 
sm Wesselényi Miklós-nutoza 21 sz. a. a 
=z minden tárgy a legolcsóbban s 

és minden elfogadható áron 

-— kiárusittaik. — 

Kiadó lakás xe.2 
A város legegészségesebb és legszebb fek- 
vésü helyén, 3 szoba, konyha vizvezeték- 

kel, éléskamra, pincze 

Ügyes és szorgalmas 

női munkások 
könnyü munkára felvétetnek 

Simon László 
tfőósügyárában - Timár-utoza 12. sz. 

stb 

gyógyáru-, vegyszer- és il- 
latszer üzlete 

s KoLOZSVÁRTI, 
MÁTYÁS KIRÁLY-TÉR. 
Dus raktárt tartok mindennemü e szakmába vágó anyagokból, 

BURGER FRIGYES 
A Karollna orsz, kórház, Vörös kereszt 
kórház, a m. Kr, államvasutak, m. kir. 
tud. egyeteml intézetek, több betegsegélyző 
pénztár és vidéki kórház gyógyányad és 
kötszer szállitója. 

—ee0s Csinos 

husveti — focsotóf 
15, 25, 35, BŐ 
ees és feljebb. 

KLegujabb angol és franczia illatszerek, 

rdsszonkoeaántóéé 
vesen szolgál 
Gyorsan száradó és tartós szobafónymázak és parket 

. 

Előirásom szerint gyorsan, 
olcsón, tisztán lehet likört 

E és rumot házilag előállitni. 
viaszokat ajánl és árlappal szi- 

Burger Frigyes. 
Nyom, Schaberl József ,Gutenberg könyvnyomdájában, Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


